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kepada-mereka demikian Harun dan-kepada Musa kepada TUHAN dan-berfirman
HO413 H0559 HO175  H0413 H4872  HO0413 H3068 H1696

Lalu TUHAN berfirman kepada Musa dan Harun, kata-Nya kepada mereka:
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yang binatang inilah demikian Israel anak-anak kepada berbicaralah
H2063  HO559 H3478 HO0413 H1696
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bumi di-atas yang hewan dari-segala  boleh-kamu-makan
HO776 H0929 H3605 HO0398

"Katakanlah kepada orang Israel, begini: Inilah binatang-binatang yang boleh kamu makan dari segala binatang
berkaki empat yang ada di atas bumi:
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kuku-kuku terbelah dan-yang-berkuku-terbelah kuku  yang-berkuku-belah setiap

H6541 H8157 H8156 H6541  H6536 H3605
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boleh-kamu-makan itu di-antara-hewan biak  yang-memamah
HO398 HO853  H0929 H1625  H5927

setiap binatang yang berkuku belah, yaitu yang kukunya bersela panjang, dan yang memamah biak boleh kamu
makan.
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biak dari-yang-memamah  boleh-kamu-makan tidak ini ini tetapi
H1625  H5927 H0398 H3808 H2088 H0853  HO0389
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dia biak memamah karena wunta unta kuku dan-dari-yang-berkuku-belah
H1931 H1625 H5927 H1581  HO0853  H6541 H6536
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bagimu dia najis  berkuku-belah tidak tetapi-kuku
H1931 H2931 H6536 HO0369  H6541

Tetapi inilah yang tidak boleh kamu makan dari yang memamah biak atau dari yang berkuku belah: unta, karena
memang memamabh biak, tetapi tidak berkuku belah; haram itu bagimu.
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najis  berkuku-belah tidak tetapi-kuku dia biak memamah karena pelanduk dan
H2931  H6536 H3808  H6541 H1931 H1625 H5927 HO853
025 N
bagimu dia
H1931

Juga pelanduk, karena memang memamabh biak, tetapi tidak berkuku belah; haram itu bagimu.
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najis berkuku-belah tidak tetapi-kuku dia biak memamah karena kelinci dan
H2931  H6536 H3808  H6541 H1931 H1625 H5927 H0768 H0853
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bagimu dia

H1931

Juga kelinci, karena memang memamah biak, tetapi tidak berkuku belah, haram itu bagimu.
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kuku terbelah dan-berkuku-terbelah dia kuku berkuku-belah karena babi dan
H6541 H8157 H8156 H1931  H6541 H6536 H2386 H0853
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bagimu dia najis memamah tidak biak tetapi-dia
H1931 H2931 H1641 H3808 H1625 H1931

Demikian juga babi hutan, karena memang berkuku belah, yaitu kukunya bersela panjang, tetapi tidak
memamah biak; haram itu bagimu.
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najis boleh-kamu-sentuh tidak dan-bangkainya boleh-kamu-makan tidak dari-dagingnya
H2931 H5060 H3808  H5038 HO0398 H3808  H1320
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bagimu mereka
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Daging binatang-binatang itu janganlah kamu makan dan bangkainya janganlah kamu sentuh; haram semuanya
itu bagimu.
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mempunyai yang setiap di-dalam-air yang dari-segala boleh-kamu-makan ini ini
H3605  H4325 H3605 HO0398 H2088  HO853
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boleh-kamu-makan itu dan-di-sungai-sungai di-laut-laut di-dalam-air dan-sisik  sirip
HO0398 HO853 H3220 H4325 H7193 H5579

Inilah yang boleh kamu makan dari segala yang hidup di dalam air: segala yang bersirip dan bersisik di dalam
air, di dalam lautan, dan di dalam sungai, itulah semuanya yang boleh kamu makan.
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dan-di-sungai-sungai  di-laut-laut  dan-sisik  sirip mempunyai tidak yang  dan-setiap
H3220 H7193 H5579 H0369 H3605
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di-dalam-air yang hidup makhluk dan-dari-segala air binatang-kecil dari-segala
H4325 H5315 H3605 H4325  H8318 H3605
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bagimu mereka kekejian
H1992 H8263

Tetapi segala yang tidak bersirip atau bersisik di dalam lautan dan di dalam sungai, dari segala yang berkeriapan
di dalam air dan dari segala makhluk hidup yang ada di dalam air, semuanya itu kejijikan bagimu.
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dan boleh-kamu-makan tidak dari-dagingnya bagimu akan-menjadi dan-kekejian

HO0853  H0398 H3808  H1320 H1961 H8263
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kamu-harus-jijiki bangkainya
H8262 H5038

Sesungguhnya haruslah semuanya itu kejijikan bagimu; dagingnya janganlah kamu makan, dan bangkainya
haruslah kamu jijikkan.
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bagimu itu kekejian di-dalam-air dan-sisik sirip mempunyai tidak yang  setiap
H1931  H8263 H4325 H7193 H5579 H0369 H3605

Segala yang tidak bersirip dan tidak bersisik di dalam air, adalah kejijikan bagimu.
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mereka kekejian boleh-dimakan tidak burung dari harus-kamu-jijiki ini dan
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elang dan  elang-laut dan rajawali  rajawali
H5822 HO853  H6538 HO853  H5404 H0853

Inilah yang harus kamu jijikkan dari burung-burung, janganlah dimakan, karena semuanya itu adalah kejijikan:
burung rajawali, ering janggut dan elang laut;
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menurut-jenisnya elang dan rajawali-merah dan
H4327 HO0344  H0853 H1676 H0853

elang merah dan elang hitam menurut jenisnya;
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menurut-jenisnya burung-gagak setiap setiap
H4327 H6158 H3605  H0853
setiap burung gagak menurut jenisnya;
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elang dan burung-camar dan burung-hantu dan burung-unta anak dan
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menurut-jenisnya
H4327

burung unta, burung hantu, camar dan elang sikap menurut jenisnya;
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burung-hantu-besar dan burung-penyerang dan burung-hantu-kecil dan
H3244 HO853  H7994 H0853 H0853

burung pungguk, burung dendang air dan burung hantu besar;
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burung-pemakan-bangkai dan burung-pelikan dan burung-undan dan
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burung hantu putih, burung undan, burung ering;
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dan burung-hud-hud dan menurut-jenisnya burung-bangau burung-bangau dan
HO853  H1744 HO853  H4327 HO601 H2624 H0853

S
kelelawar
H5847

burung ranggung, bangau menurut jenisnya, meragai dan kelelawar.
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— bagimu itu kekejian empat di-atas yang-berjalan burung binatang-kecil setiap
H1931  H8263 H0702 H1980 H5775 H8318 H3605

Segala binatang yang merayap dan bersayap dan berjalan dengan keempat kakinya adalah kejijikan bagimu.
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yang-berjalan burung binatang-kecil dari-segala boleh-kamu-makan ini ini tetapi
H1980 H5775 H8318 H3605 H0398 H2088 HO853  H0389
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kaki-kakinya di-atas kaki-peloncat mempunyai mempunyai yang empat di-atas
H7272 H4605 H3767 H3808 H0702
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bumi di-atas dengannya untuk-meloncat
H0776 H2004

Tetapi inilah yang boleh kamu makan dari segala binatang yang merayap dan bersayap dan yang berjalan
dengan keempat kakinya, yaitu yang mempunyai paha di sebelah atas kakinya untuk melompat di atas tanah.
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belalang-pindahan belalang-pindahan boleh-kamu-makan dari-mereka ini ini
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belalang-hargol dan menurut-jenisnya belalang-solam dan menurut-jenisnya
H2728 HO853  H4327 H5556 HO853  H4327
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menurut-jenisnya belalang-hagab dan menurut-jenisnya
H4327 H2284 HO853  H4327

Inilah yang boleh kamu makan dari antaranya: belalang-belalang menurut jenisnya, yaitu belalang-belalang
gambar menurut jenisnya, belalang-belalang kunyit menurut jenisnya, dan belalang-belalang padi menurut
jenisnya.
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itu kekejian  kaki empat mempunyai yang burung binatang-kecil dan-setiap
H1931  H8263 H7272  HO0702 H5775 H8318 H3605
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bagimu

Selainnya segala binatang yang merayap dan bersayap dan yang berkaki empat adalah kejijikan bagimu.
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sampai menjadi-najis bangkainya yang-menyentuh setiap kamu-menjadi-najis dan-oleh-ini
H5704 H5038 H5060 H3605 Ho428
2
petang
H6153

Semua yang berikut akan menajiskan kamu -- setiap orang yang kena kepada bangkainya, menjadi najis sampai
matahari terbenam,
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sampai dan-najis pakaiannya harus-mencuci dari-bangkainya yang-mengangkat dan-setiap
H5704 H3526 H5038 H5375 H3605
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petang
H6153

dan setiap orang yang ada membawa dari bangkainya haruslah mencuci pakaiannya, dan ia menjadi najis
sampai matahari terbenam --,
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terbelah tidak  dan-terbelah  kuku berkuku-belah itu yang  hewan untuk-segala
H8157 HO0369  H8156 H6541  H6536 H1931 H0929 H3605
o7e  PET oD mRP op oW Tore TN AN
mereka yang-menyentuh setiap bagimu mereka najis memamah tidak  dan-biak
H5060 H3605 H1992 H2931 H5927 HO0369  H1625
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menjadi-najis

yakni segala binatang yang berkuku belah, tetapi tidak bersela panjang, dan yang tidak memamah biak; haram
semuanya itu bagimu dan setiap orang yang kena kepadanya, menjadi najis.
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yang-berjalan binatang di-antara-segala telapak-kakinya di-atas yang-berjalan dan-setiap

H1980 H3605 H3709 H1980 H3605

NP o721 T -~ - B = ==

menjadi-najis bangkainya yang-menyentuh setiap bagimu mereka najis empat di-atas
H5038 H5060 H3605 H1992 H2931 H0702

2w W
petang sampai
H6153 H5704

Demikian juga segala yang berjalan dengan telapak kakinya di antara segala binatang yang berjalan dengan
keempat kakinya, semuanya itu haram bagimu; setiap orang yang kena kepada bangkainya, menjadi najis
sampai matahari terbenam.
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sampai dan-najis pakaiannya harus-mencuci bangkainya bangkainya dan-yang-mengangkat
H5704 H3526 H5038 HO0853 H5375
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— bagimu mereka najis petang
H1992 H2931 H6153

Dan siapa yang membawa bangkainya, haruslah mencuci pakaiannya dan ia menjadi najis sampai matahari
terbenam. Haram semuanya itu bagimu.
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bumi  di-atas yang-merayap di-antara-binatang-kecil yang-najis bégimu dan-ini

H0776 H8317 H8318 H2931 H2088
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menurut-jenisnya dan-biawak dan-tikus tikus-mondok
H4327 H5909 H2467

Inilah yang haram bagimu di antara segala binatang yang merayap dan berkeriapan di atas bumi: tikus buta,
tikus, dan katak menurut jenisnya
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dan-bunglon dan-kadal-pasir dan-cicak dan-biawak-gurun dan-tokek
H8580 H2546 H3911 H0604

dan landak, biawak, dan bengkarung, siput dan bunglon.
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mereka yang-menyentuh setiap binatang-kecil di-antara-segala bagimu yang-najis ini
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petang sampai menjadi-najis ketika-matinya
H6153 H5704 HA4194

Itulah semuanya yang haram bagimu di antara segala binatang yang mengeriap. Setiap orang yang kena
kepada binatang-binatang itu sesudah binatang-binatang itu mati, menjadi najis sampai matahari terbenam.
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dari-segala menjadi-najis ketika-matinya dari-mereka atasnya jatuh yang  dan-setiap
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yang perkakas segala karung atau kulit  atau pakaian atau kayu perkakas
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petang sampai dan-najis harus-dimasukkan ke-dalam-air dengannya pekerjaan dipakai
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dan-tahir

H2891

Dan segala sesuatu menjadi najis, kalau seekor yang mati dari binatang-binatang itu jatuh ke atasnya: perkakas
kayu apa saja atau pakaian atau kulit atau karung, setiap barang yang dipergunakan untuk sesuatu apa pun,
haruslah dimasukkan ke dalam air dan menjadi najis sampai matahari terbenam, kemudian menjadi tahir pula.
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yang segala dalamnya ke dari-mereka jatuh yang tanah perkakas dan-segala
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harus-kamu-pecahkan dan-itu menjadi-najis di-dalamnya
H7665 HO853 Hg8432

Kalau seekor dari binatang-binatang itu jatuh ke dalam sesuatu belanga tanah, maka segala yang ada di
dalamnya menjadi najis dan belanga itu harus kamu pecahkan.
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menjadi-najis  air atasnya kena yang dimakan yang makanan dari-segala
H4325 H0935 H0398 H0400 H3605
el =R TR WN TRYR o3
menjadi-najis wadah dalam-segala diminum yang minuman dan-segala
H3627 H3605 H8354 H3605

Dalam hal itu segala makanan yang boleh dimakan, kalau kena air dari belanga itu, menjadi najis, dan segala
minuman yang boleh diminum dalam belanga seperti itu, menjadi najis.
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dan-periuk tungku menjadi-najis atasnya dari-bangkainya jatuh yang  dan-segala
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bagimu akan-menjadi dan-najis mereka najis harus-dihancurkan
H1961 H2931 H1992 H2931 H5422

Kalau bangkai seekor dari binatang-binatang itu jatuh ke atas sesuatu benda, itu menjadi najis; pembakaran roti
dan anglo haruslah diremukkan, karena semuanya itu najis dan haruslah najis juga bagimu;
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tetapi-yang-menyentuh tahir  akan-menjadi air kumpulan dan-sumur mata-air tetapi
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menjadi-najis  bangkainya
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tetapi mata air atau sumur yang memuat air, tetap tahir, sedangkan siapa yang kena kepada bangkai binatang-
binatang itu menjadi najis.
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ditabur yang yang-akan-ditabur benih segala ke-atas dari-bangkainya jatuh dan-jika
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itu tahir
H1931  H2889

Apabila bangkai seekor dari binatang-binatang itu jatuh ke atas benih apa pun yang akan ditaburkan, maka
benih itu tetap tahir.
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itu najis atasnya dari-bangkainya dan-jatuh benih ke-atas air dituang dan-jika
H1931  H2931 H5038 H5307 H2233 H4325  H5414

o :ob

— bagimu

Tetapi apabila benih itu telah dibububhi air, lalu ke atasnya jatuh bangkai seekor dari binatang-binatang itu, maka
najislah benih itu bagimu.
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yang-menyentuh untuk-dimakan bagimu itu yang hewan  dari mati  dan-jika
H5060 H0402 H1931 H0929 H4191
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petang sampai menjadi-najis bangkainya
H6153 H5704 H5038
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Apabila mati salah seekor binatang yang menjadi makanan bagimu, maka siapa yang kena kepada bangkainya
menjadi najis sampai matahari terbenam.

W W NxpeY TR =) b =y 40
petang sampai dan-najis pakaiannya harus-mencuci dari-bangkainya dan-yang-memakan
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sampai dan-najis pakaiannya harus-mencuci bangkainya bangkainya dan-yang-mengangkat
H5704 H3526 H5038 H0853 H5375
2
petang
H6153

Dan siapa yang makan dari bangkainya itu, haruslah mencuci pakaiannya, dan ia menjadi najis sampai matahari
terbenam; demikian juga siapa yang membawa bangkainya haruslah mencuci pakaiannya, dan ia menjadi najis
sampai matahari terbenam.
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tidak itu kekejian bumi  di-atas yang-merayap binatang-kecil dan-segala
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boleh-dimakan
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Segala binatang yang merayap dan berkeriapan di atas bumi, adalah kejijikan, janganlah dimakan.
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sampai empat di-atas yang-berjalan dan-segala perutnya di-atas yang-berjalan segala
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tidak bumi  di-atas yang-merayap binatang-kecil untuk-segala kaki yang-banyak segala
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mereka kekejian karena boleh-kamu-makan
H1992 H8263 HO398

Segala yang merayap dengan perutnya dan segala yang berjalan dengan keempat kakinya, atau segala yang
berkaki banyak, semua yang termasuk binatang yang merayap dan berkeriapan di atas bumi, janganlah kamu
makan, karena semuanya itu adalah kejijikan.

P P 3 o>nyE TN wWpgn N 43

yang-merayap binatang-kecil dengan-segala diri-dirimu diri-dirimu  menjijikkan jangan

H8317 H8318 H3605 H5315 H0853 H8262 H0408
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dengan-mereka dan-kamu-menjadi-najis dengan-mereka menajiskan-dirimu dan-jangan
H3808

Janganlah kamu membuat dirimu jijik oleh setiap binatang yang merayap dan berkeriapan dan janganlah kamu
menajiskan dirimu dengan semuanya itu, sehingga kamu menjadi najis karenanya.
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kudus karena kudus dan-jadilah dan-kuduskanlah-dirimu Allahmu TUHAN Aku karena
H6918 H6918 H1961 HE6942 H0430 H3068 H0589
7T K opmgss I wppn NP N
binatang-kecil dengan-segala diri-dirimu  diri-dirimu  menajiskan dan-jangan Aku
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bumi di-atas yang-bergerak

HO0776 H7430

Sebab Akulah TUHAN, Allahmu, maka haruslah kamu menguduskan dirimu dan haruslah kamu kudus, sebab

Aku ini kudus, dan janganlah kamu menajiskan dirimu dengan setiap binatang yang mengeriap dan merayap di
atas bumi.

ni I N TTOOW R 48
untuk-menjadi  Mesir dari-tanah kamu yang-membawa-naik TUHAN Aku karena
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Aku kudus karena kudus dan-jadilah Allah bagimu

HO589  H6918

H6918 H1961 H0430

Sebab Akulah TUHAN yang telah menuntun kamu keluar dari tanah Mesir, supaya menjadi Allahmu; jadilah
kudus, sebab Aku ini kudus.
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yang-bergerak hidup makhluk dan-segala dan-burung hewan hukum inilah
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bumi di-atas yang-merayap makhluk dan-untuk-segala di-dalam-air
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Itulah hukum tentang binatang berkaki empat, burung-burung dan segala makhluk hidup yang bergerak di
dalam air dan segala makhluk yang mengeriap di atas bumi,
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binatang dan-antara yang-tahir dan-antara yang-najis antara untuk-membedakan
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— boleh-dimakan tidak yang binatang dan-antara yang-boleh-dimakan
HO398 H3808 HO0996 HO398

yakni untuk membedakan antara yang najis dengan yang tahir, antara binatang yang boleh dimakan dengan
binatang yang tidak boleh dimakan."
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